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Gyógy- és óvszerek a kaláltóli félelem ellen

_ikor valaki életében először lop, oly formán érzi 
magát, mintha rajta levő gúnyáját rángatná valaki há­
tulról, értésére kívánván adni, hogy hagyja azt abba, 
mit tenni akar. Ellopván pedig azt, mit megkívánt, 
roszul kezdi érezni magát; s megtörtént, hogy, mi­
vel a tolvajt az elkövetett lopás egész éjjel nyugodni nem 
hagyta, másnap önkényt vitte vissza a lopott jószágot. 
I)e a ki már annyira ment, liocy a lopást nyomban kö­
vető nyugtalanságot fül sem veszi: az letesz az isteni 
félelemről, s lop, a hányszor Csak megejtheti; és csak 
a tetten kapástól óvakodik, nehogy a rend-, vagy csend­
őrük kezébe essék. így folytatja azután folyton-folyvást, 
mit megkezdett, s eszébe sem jut, hogy tettét meg­
gyónná ; mert hisz a lopottat visszaadni semmi kedve 
sincs. Mikor azonban a betegség beköszönt, s a nyavalya 
úgy ragadja meg az embert, mintha a lelket akarná kiza­
varni a testből: oh akkor a bűnnek egyetlen egy neme 
sem terheli a lelket annyira, mint az idegen jószág el­
tulajdonítása. A vén tolvaj úgy érzi magát, mint mikor 
először lopott, mintha a lopást tegnap, vagy épen ma 
követte volna el. Furcsa, de igaz. Egy ötven esz­
tendős embernek halálos betegségében eszébe jutott, 
hogy mint kis fiúcska egy két krajezáros zsemlét 
lopott, s komolyan kére tanácsot, mint tehetné ezt 
jóvá, minthogy a péket nem ismeri. Negyven egész év 
múlt el; annyi idő alatt lopása eszébe sem jutott, s

miatta nyugtalanságot sem érzett, légy van az ember 
az. igazságtalan vagyonnal, mint mikor valami szemébe 
esik ; alkalmatlanságára van az mind addig, mig abból 
ki nem jött, — avagy gyuladásha jön a szem, kínos
fájdalmat okoz, süt világát i> kioltja. fekszik
lelketlen, mihez igazságtalan utón jutottál, legyen az 
pénz, vagy bármi egyéb; meg kell attól szabadítani a 
lelket, különben egyre nyugtalanít, éget, különösen 
végső órádban, midőn már-már oda kell költözni a le­
ieknek, hol a legkisebb ignz-ágtalan fillérért is lakol- 
nia kell. Mert az ötök igazság törvénye igy szól: add, 
s hagyd meg mindenkinek a magáét. Ked­
vedért bizony' az l. r Isten meg nem másítja törvényét, 
sem pedig fel nem old alóla; neked kell hozzá alkal- 
mazkoznod, mert biz ö nem fog hozzád alkalmazkodni.

Vagy talán azt mondod: Hála Istennek! igazság­
talan vagyon miatt nyugton halhatok meg; nem lop­
tam, nem raboltam ; ezt senki sem mondhatja rólam, 
lelkemct biz én ilyesmivel nem terhelem. — Azonban 
nem mind arany, a mi fénylik; nem mind csupa becsü­
letesség, a mi annak latszik. Meghiszem, hogy senki­
nek »ein törted fél pénzes-ládáját; megengedem, hogy 
senkinek sem dörögted fülébe, útját áliván: pénzedet, 
vagy életedet! Mindezt megengedem; hiszen sokkal 
jobban féltél az igazság szolgáitól, hogysem ezeket 
elkövesd. Ámde, ha amolyan tündérvesszőt tennének a 
te vagyonodra, mely oly tulajdonságú, hogy' mikor 
igazságtalan vagyont érint, szüntelen izog-iuozog: vall­
jon nem fogna-e izogni-mozogni, mivel ezt meg amazt 
nem a legtisztességesebben kerested, itt meg amott nem
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a legbecsületesebb utat követted. Előtted lehet valami 
sok "vagy kevés: Isten előtt a millió, meg a l ezkrajczar
__ semmi Vzónban az igazságtalanság Isten előtt már
valami, és pedig gonosz valami: legyen az azután egy 
millió, vagy egyetlen egy krajczár, mit igazságtalanul 
ehulajdonitottál, — az mindegy. A mennyország kapuja 
i„en keskeny, egyetlen egy igazságtalan fillérrel sem 
térsz azon be. És igazságtalan vagy Isten előtt, ha eme 
törvényét: „A mit nem kívánsz magadnak, ne tedd azt 
embertársodnak- nem követed. Hányszor lehet 
hallani vásárkor, vagy más alkalommal is egy némely 
pénzsóvár szántó-vető-, vagy ravasz mesterembertől . 
ilyenforma dicsekvő beszédet: ,Xo ezt ugyan rászed­
tem;4 ,amazt ugyan jól Lerántottam.'De az ostoba észie ^ 
nem veszi, hogy az ördög ötét még jobban rászedte, 
még jobban berántotta; nem veszi észre, hogy nem a 
megcsalt járt porul, hiszen az csak egy pár garast, csak 
néhány forintot vesztett, hanem ö a csaló járt ugyan- j 
csak porul, mert lelkét, örök életét vesztette el. Mond­
ják bár az emberek minden lépten-nyomon: ,Ez nem 
bűn ;‘ hazudjon, csaljon bár a 1-1-világ, és kuczagja ki, 
mint ostobát, a lelkismeretest: Isten itélő-széke előtt ez 
nem leend mentség; mert a világ elmúlik, az 1 r e tói- 
vcnve pedig: „Szeresd felebarátodat, mint tenmagadat, ^ 
— örökké megmarad.

Jól esik-e neked, ha a kalmár nem igaz mértéket 
használ, mikor vásárolsz tőle ? — ha a fiiszer közé min­
denfele szemetet elegyít ha a sót megnedvcsiti, hogy 
többet nyomjon ? Jól esik-e, ha valaki marhát ad el ne­
ked mint fiatalt s hibátlant, holott ven gebe, tele hibá­
val, rósz erkölcscsel? Jól esik-e, ha a korcsmáros a sa­
vanyú lőre-bort, a hitványul készített s lolmelegitett 
éteít méreg-drágán fizetteti meg veled? Jól esik-e, ha 
cseléded, napszámosod, alig hogy elfordulsz, tunyán s 
oly roszul dolgozik, hogy nincs köszönet henne? Ha 
szabadon, mint az égi madár, szedi meg elhrdadtában 
szőlődet s kertedet, mintha az gazdátlan lenne? Ha az 
utas, hogy >arat kerüljön, vetéseden, kaszálódon utat 
tör magának ? Jól esik-e, ha pénzt vesztettél, vágj fi­
zetésben megtévedvén, kelletén tu! fizettél, s a megta­
láló, a pénzt felvevő azt vissza nem téríti? Ha vetése­
det, kaszálódat más lelegelteti, baromfidat elfogdossa, 
szomszédod hozzá tojni járó tyúkod tojásait, magának 
tartja? Ha cseléded, fiad, leányod elhordogat házadtól 
gabonát, zsiradékot, egy vagy má> házi eszközt, és azt 
más tőle megveszi, hogy torokra, nyalánkságra, czif- 
Tálkodásra valója legyen? Ha más ott arat, hol te ve­
rettél? H >gy esik. ha valaki adósságát, melylycl neked 
tartozik, szemtől-szembe eltagadja, vagy a fizetéssel 
szünet-szüntelen Liztatgat, azonban sohasem fizet meg?

Lásd, lásd 1 hányféle neme, faja van az igazságta­
lanságnak. melyeket Isten meg nem szenvedhet, mert 
felebarátodnak csak oly jóakarója ö, mint te neked; és 
mivel szerit és igazságos, ki azon igazsagtalansagot is 
p mtosan feljegyzi, melyet felebarátod meg sem érez. 
Ha tehát ment akarsz maradni a halál szorongattatási- 
tól: add, s hagyd meg mindenkinek a magái t, s csekély­
ségben se károsítsd; ha pedig kárt tettél, ártottál, vagy 
rövidséget okoztál : tedd azt jóvá, tégy eleget. Ha fe­
lebarátod által igazságosan ellened indított keresetet a 
világi törvény részedre döntötte is el, de Isten előtt

még nem dőlt az el; s ki tudja ö előtte nem dől-e az 
másként el, mint itt a földön eldöntetett? 0 előtte a * 
prókátor! csiirés-csavarás nem segít; ói lát, tud minde­
neket., azokat is, melyeket a világi bitó nem láthat, nem 
tudhat. Mind addig, inig az igazságtalan szerzeményt 
tökéletesen visszatéríteni igaz akaratod nincs, gyónhatsz 
akár hányszor; álnok eltitkolás-, c-ulátd ig* r etekkel 
kicsikarhatod ugyan a feloldozást-: —de nem gyóntató- 
atj'ádat, hanem tulajdon árva lelkedet bolondítottád el. 
Mert ha száz gyóntató-ntya mondja is el fölötted az 
absolutiót, mit sem használ neked; Isten előtt nincs 
foganat ja ilv (eloldozásnak, és a te neved ó nála, az adó­
sok könyvében még mindig lel leend jegyezve. Mert a 
ki nem teljesíti minden részben az ö akaratját : egyet­
len bűnére nézve se várjon tőle bocsánatot. Hogy pc- 
dio- azt, mihez igaztalan utón-módon jutottul, visszaadd, 
az az Isten komoly akaratja. Belátta eztZachaeus is,kit 
J zus nagy emberszeretete téritett meg. < önszántából ál­
lott az Vr elé, mondván : Uram, vagyonon! lelet adom 
a szegéi yeknek, és a mit igazságtalanul fúrok, négy­
szerié térítem vissza. Okulj hát te i- ; ne zárd el magad 
elöl a mennyeknek útját. Ha csaltál, ha örökséged nem 
ij-az utón jött, ha lopottat vásároltál: távolitsd el ide- 
jén-korán, mi nem igaz utón jött, mi nem téged illet; 
mert különben, a mit bírsz, kárrá válik. 11a ke\és az, 
annál jobb, mert annál könnyebben adhatod meg. De 
mindenesetre vissza kell azt térítened ; mert az Úristen 
nem veszi azt figyelembe, mennyit ér ez, vagy amaz a 
mi pénzünk szerint, hanem a csaló, ártani kívánó szán­
dékot veszi tekintetbe. Egyetlenegy garas mázsányi 
súly h al nehezedhetik lelkei! re. H a pedig nag}- a hál, > 
melyet okoztál; ha sok, mit igazságtalanul bírsz, s e 
miatt nehezen esvén a visszatérítés, így vélekedel.kol­
dus-botra jutnék gyermekeimmel együtt, ha oly szoro­
san venném a dolgot: vedd fontolóra, hogy Isten gaz­
dag és hatalmas, ki százszorosán pótolhat a issza egy 
visszatérített garast; hogy ö figyelembe veszi, ha iránta 
való tekintetből odaadod azt, mi téged jogszerűen nem 
illet. De ha annyira nőtt szivedhez az igazságtalan va- 
rryon, ho,ry megválni attól semmi áron sem akai.-z . 
gondold meí újra, hogy hatalmas az Ur : meglátogat 
betegséggel, orvos kezébe kerülsz, koporsót kell ké- 
szitt -tni, sirt kell ásatni, papot kell a házhoz liíni, vég­
rendeletet kell íratni, és pedig mindez pénzbe kerül, 
talán többe, mint a mennyi igazságtalan vagyon terhel, 
a melvtöl megválni nem tudtál, nem akartál, és fele-c- 
o-ed özvegyivé, gyermekeid árvákká lesznek, te pedig 
mindent hátrahagyni kéntclenittetvén, hat deszkából 
készült hazat s rósz lelkismeretet nyersz.

Azonban nem csak az oljr vagyon losztja meg ház- 
népedet Isten áldásától s a szerencsétől, melyet feleim 
rátoktól igazságtalinul eltulajdonítottál, hanem minden 
oly vagyon átka földi- es örök-életednek, melyhez 

I nem igaz utón jutottál, p. o. ünnep- és vasárnapi hí va­
rozás, munkálkodás, zugkorcsmálás, úri jogok kiját- 

1 szása, vagyonodnak, adó alá való bevallás alkalmát.'.
! eltitkolása, magas kártyajáték sto. által.

Ráadásul a mondottakra, nehogy azokat a szel el­
méd- és vzivcdb d könny- i kifújhassa, egy követ hen- 

I geritek még. Egy régi könyvben, melyre a jóra való 
emberek még adnak valamit, a sok szép s üdvössége
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dolgok között e mondat is foglaltatik: „Mit használ az 
embernek, ha az egész világot megnyeri is, lelkének 
pedig kárát vallja?“ — Erted-e ezt? Elmélkedjél csak 
fölötte. Volt, kinek úgy rémlett, mintha e mondat rá 
óvólag s fenyegetőleg emelte volna (el mutató-ujjút. E 
mondat mély, mint a tenger, melynek fenekét nem ér­
heted; és rémitö, mint a felkerekedett zivatar csatto­
gása, s a sötét fóllegekböl alálövelö villám kígyózó 
czikázása. — Minden vásár előtt ki kellene e mondatot 
doboltatni, hogy azt vulumenn}i vásárra jött meghall­
hatná; az éjjeli őr által éjiéikor kellene azt kikiáltatni, 
hogy mindazok meghallanak, kik a világi gondok miatt 
12 órakor is virrasztónak, vagy ébredeznek. Minden ke­
reskedő mérlegén fölirva kellene lenni e mondatnak, 
vagy legalább ennyinek : Mit használ? Ott kellene 
írva lennie a malomban a molnár hambárja fölött, hogy 
inkább a szegény lisztes-zsákja teljék, semhogy a ham- 
bár. írva kellene lennie a korcsma-asztalon , hogy a 
korcsmái os krétája kettőt ne fogjon. írva kellene lennie 
a tanácsházakban, törvényszéki termekben, hogy mind 
abiró, mind a peres-ember megolvashatná; s úgy lehet 
egy némely pör máskép dőlne el. írva kellene lennie a 
kártyában a veres-tuz, vagy más hatalmas tromf-kártya 
mellé. Föl lehetne még, ha mindjárt csak a kezdő betű­
ket is,a határkövekre, a mezsgyékre is Írni, nehogy egy- 
pár arasz-, lépés-, vagy épen holddal tovább tévedjenek.

Azonban elvégre alkalmasint csak úgy megszóltná 
az ember ezt is, hogy ha szemébe ötlcnék is e mondat, 
el sem olvasná, annál kevésbbé venné pedig szivére. 
Hiszen a fesziilet, szentek képei is felfiiggesztvék sok 
szobában: szép mondatok is alájegyezvék azoknak : és 
a lakó nem ügyel rajok, eszébe sem jutnak, hogy az ál fa­
lok ábrázoltak által a káromlás-, átok- s fajtalan beszéd­
től visszatartóztatnék. Jobb lesz hát, ha az Ur ezen igéjét 
kitörülhetlen hetükkel Írod be szived lapjára. En pedig 
újra kiírom azt számodra : „Mit használ az embernek, 
ha az egész világot megnyeri is, lelkének pedig kárát 
vallja?“ Ezt tartsd eszedben ; erre emlékezzél, ha fele­
barátod feleségét, házát, mezejét, szolgáját, szolgáló- 
leányát, ökrét, szamarát s bárminémüjószágát — meg­
kívánnád. IC. I.

Jézus szent neve.
(Jcsu dulcis memória ra.

Ajkam remeg, szivem reszket,
Megcsókolom a keresztet,
S egy szent btíbáj fog el engem,
Mikor Jézus nevet zengem.

Jézus, Marja, József együtt 
Tesznek egy szép arany-gyiirlit:
Arany a férj, arany a nü,
Jézus benne a drága kő

Mi a hajnalfény az égnek?
Mi a virág a kis méhnek ?
Jézus édes, fényes neve 
Sziveinknek azzá leve.

Pirosabb fény az a napnál,
Mely e névből mireánk száll,

S édes nádméz, mézes barmai,
Melyet c név reánk csorgat.

Jézus neve, szép hangzása —
Örömeink szent forrása;
S mint egy habzó ezüst-patak, - 
Üdvösségünk abból fakad.

Ha az ember, ki nem sir ma,
Biinbánatbau egyre sírna,
S ha a künybiil tenger lenne :
E név gyöngygyé válnék benne.

Száraz ágon termett virág 1 
Nem lilában ver cseppent rád:
Nem is virul bármi szebben,
Mint te, szent név, a kereszten !

Szüzek paizsa, árvák véde,
Néma gyermek jósbeszéde,
Hüs árnyék ott, hol síit a hév —
Üdvözöllek, drága, szent név

Légy imádott, édes Jézus!
Szivem, lelkem csak feléd lmz ;
Add meg azt : hogy ajkam végre 
Szent neveddel csukódjék le I

P á j e r Antal.

Kecskeméti vésznapok.
— Történeti bcszély. Folytatás. —

Ez esemény után következő reggel Csukás Péter 
jó késein ébredt fül mámoros álmából. Azonban ébre­
dése kellemetlen volt. A mint fekhelyéről fül akart 
kelni, tagjai megtagadták a szolgálatot. Bizonyos me­
rev zsibbadást érzett tagjain elümleni, és belsejében 
égető tüzet, mely erős szom júságban nyilatkoztain ki ma­
gát. Csukás egyelőre azt gondolta, hogy a múlt éji dő­
zsölés következményei e jelenségek.

A mint azonban néhány óra múlva sem szűntek, 
hanem mindinkább erősebben kezdtek íöltünedezni a 
roszullét jelei, rémület fogta el lelkét a gondolatra: 
hátha e gyengeség, mit tagjaimban érzek, előjele az m al­
kodé ragályos nyavalyának.

Ez ijesztő gondolatra, mintha tőrt döftek volt a szi­
vébe, föl akart ugrani fekhelyéről;azonbanerő-fogyot- 
tan hanyatlott vissza.

— Szent Isten, oda vagyok! kiália magán ki­
vid; és azon perezben, mintha idegen lett volna önmaga 
előtt, oly csodásán hangzottak e szavak fülében; és 
mintegy elbámulva keidé önmagától: miként jöhetett 
Isten szent neve ajakiinni, holott még csak néhány órá­
val ezelőtt is nevetve gúnyoltam Isten szent nevét ?

Elgondolkozott, állapota lelett. Gondolatai mind­
inkább sötétebbek és ijesztőbbek lőnek. Kimondhatatlan 
aggodalom kezdé lelkét tépni. Le-lt napjaira gondolt, 
és azok ijesztő rémként álltak lelke előtt, sötéten, mint 
maga a bűn, mely élete minden napját jelöld; nem mert 
múltjára gondolni, mert ott a sokszorosan megbántott 
Isten haragját látta. Elgondolkodott a jövőről: de mi­
lyen jövőt látott maga előtt! A kétségbeesés mély ör-

13*
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vénve nvilt niccf szemei előtt. Homályos sejtelme azt 
gujrta. hogy a halál leheleté zsibbasztotta el tagjait, 
és ö, az ép ember, ki egészsége érzetében kigunyolta a 
halált és Istent, mint a halál urát, im most tehetetlenné 
vált néhány óra alatt. Ah! kinos gondolat a halál a 
vilárr örömeit mindennél többre becsülő és élvezetekben 
elmerült világfira nézve. Mily gyötrelmes lebet annak 
meggondolnia: hogy mindent itt kell hagyni, és a jól 
ápolt testnek megrothadni a sírban! Igen, ha ezzel 
mindennek vége lennel de a mi a siron túl a leiekre 
vár — — Isten ítélete, kit a jólét napjaiban, az ér­
zéki örömek mámorában megvetett, kigunyolt — — 
hogyan fog ez előtt mcgállani A — —

— Irdalom Istene, ne hagyj el! — kiáltafol lelki 
cvötrelmei között, és az arczára gyűlt verítéket lotör- 
len dó, fölemelő kezét: mit megpillantván, újra elbo­
rult lelke, mert kezét f'eketedni vette észre.

— Yésrem van! — nyögött kínosan — kezemet 
már megfogta a kinos halai, nem is ereszti ki többe 
markai közöl; lehet, hogy néhány óra múlva benyúl 
keblembe, hosry szivem! . 1 szorítsa ki az életet, azt a ked­
ves. írvönvörü életet, melyet én úgy szerettem! — Melyet 
én hosszúnak, ürömben gazdagnak láttam magam előtt ; 
es ezt ilv korán, ily véletlenül itt kell hagynom. —
Látom, vége mindennek —--------de az örökké való
büntetés — — — —

— Inralom I-tene! — sóhajtá ismét, és mintha a 
béke anirvala éiintette volna leiket, Isten irgalmára 
gondolva, némi en\hiilé-t érzett lelkében.

Í jra gondolkozni kezdett:
— Hátha Isten irgalma véghetetlcn, és könyörül

rajtam, megbocsátván bűneimet.--------— De hogyan
merészeljem Istenhez emelni töl kezeimet bocsánatért, 
mintán olv sokszor, <■< oly nagyon megbántottam ? — 
Miké nt engeszteljem ki I -ten igazságos haragját, főleg 
most. t‘'-hetetb n állapotomban ?— — — Most érzem 
vsak semmiségemet. — — íme én, az elbizakodott, Is­
tennek et'v leheleté előtt porba hulltam, és nincs, a ki 
.«Cffitene rajtam. Ister.cn kívül; de ennek kegyelmét nem 
érdemiem. — — Miiv boldog lehet az, ki hizodalmas 
szívvel, és erős reménységgel lólyarnodhatik Ínségében 
az Istenhez, kiben élete minden napjail an bízott! — Le 
é-n, ki soha sem gondoltam Istenie — — —

— Eh! hi-zm nem bizonyos még, hogy meg­
halok — folytaid tűnődéseit. ■— Erős testalkatom ké­
pes lesz a betegség rohamát kiállási; azután hányán 
vannak, kik mintvírv a sir széf ről tettek vissza az 
életre? C-ak még egyszer fitlgyógyuljak, egészen más 
ember lesz belőlem, — Istenhez térek. — — —

E pillanatban szomorít, szívig Lat . ének hangja 
iité- meg füleit. Azon bus, s kényekre indító egyházi 
ének hnnirja vala ez, mit az egyház híveinek gyászrava­
tala fölött szokott énekelni. Csukás figyelni kezdett. 
Mint a halál angyalának szárny csattogása, busán hang­
zott át a szomszédból a felséges „Cirenmdederunt“ 
szőne mi dallama, — mi lelkét járta át Csukásnak. Mintha 
egy. sírból jövő titkos szózat szüntelen azt sugdosta 
volna füleibe: me ír kell halnod.

— De ki lehet az, kinek tiszteletére a szomorú 
hangok zengenek ? — tűnődik magában — itt közel van ; 
talán szomszédomat temetik, azt a jó, áldott embert,

kit mindenki szeretett, és tisztelt; ki engemet annyiszor 
atyaiéig korholt istentelenségeim miatt. Szegény jó 
szomszéd, tudom, sokan sajnálják, és környezik halálát.

Mily szép az, midőn a megholt koporsójárakönye- 
ket hullat a részvét ! midőn az egyház szolgája bus 
ének zengedezése között megáldja, s megszenteli az el­
bán vtnuk porait, és sírjára borulva, ajtatos imát mond 
el érte: hogv csendesen nyugodjanak porai a föld­
ben !------- Hát engem, ha meghalok, ki fog megsiratni?
ki forr megszentelni, és vallásos kebellel csöndes nyu­
godalmat kívánni nekem? 1 alán senki. — Eltemet­
nek, elfelejtnek, — esnem lesz, ki egy Mi-atyán kot el­
mondjon érettem. — Ki is lenne?hiszen én mindig gú­
ny olt am azokat, kik imádkoztak. Mily vigasztaló lenne 
most rám nézve az imádság! De en nem is tudok imád­
kozni, — sohasem gondoltam erre. Istenem, Istenem, 
beli elhagyatott az én lelkem !

Csukás Péter lelkében rövid idő alatt rendkívüli 
változás történt. A hitetlen, kicsapongó, Istent és val­
lást eunyelő elbizakodott ember egy néhány óra lefo- 
1 vasa alatt megrendült lelkében. Büszkeséget megtörte 
a nvomoru-ág, — ez a legjobb tanitó-mestere az elbiza- 
kodofl embereknek. Alig érintő a veszedelmes ragály 
képében Isten látogató keze: a biin által el vakított lé­
lek szemei azonnal nyiladozni kezdettek, és megismer­
vén tvhetetlensegét, félelem és remény között hánya­
tott lelkét Istenhez emeld föl segítségért.

Ily lelki állapotban találta öt az alkony. A ha­
nyatló nap utolsó sugarai világiták meg ablakát ; kö­
rülötte minden csendes és elhagyott vala, mintha egye­
dül lett volna a világon háborgó leikével. A néma 
csendet azonban egyszerre vig zene hangjai verők föl, 
közeledve mindinkább Csukás laka felé.— A má -kor oly 
kedves bari gok most kel lemet lenül, s mond hat nők, vissza- 
taszitólag hatottak kedélyére, hogy szinte megborzadt 
tőle. \ iy czim boréi rontottak be hozzá, zenészektől kí­
sértetve, hogv szokott dőz illéseikre hívják meg Csu­
káit. A vig társak nem kevéssé voltak meglepetve, a 
mint Csukást ág\ hun fekve találták, ki a berohanókai 
szótalamil, keze intésével figyelmeztető a távozásra.

A jöttéknek eayike azonban n vers káromlások kö­
zött ne rótt a b-reg ágyához, betyar-tempóval előbb 
jól össze szid1, án Csukást, azután kérdd:

— IIát p-.jtás neked mi bajod? 1 dán megártott a 
tetrnapi uiuiatság, hogy még most is fekszel. Kelj lói 
szaporán, ne várakoztass magadra; jőj, mulassuk ki 
mairnnkat kedvimk szerint.

— Jobb lesz, In a mulatság helyett imádkoztok,
— m őrré C'iikás — mert majd később nem értek rá 
imádkozni; nincs most mulatságnak ideje.

— Talán bizony szentté lettél tegnaptól óta — ki­
éi ltá az előbbi — hogy imádságról beszelsz nekünk. 
No még ilyet sem hullottam tőled. Csuk rajta, ha ked­
ved tartja, imádkozzál; mi majd éljük világunkat.

— Béir imádkoztam volna régen, most nem len­
nék oly iszonyú gyötrelmek között, és nem félnék 
annyira a halaitól.

— De mi bajod van hát, hogy a halálról beszélsz?
— kérdek a társak megdöbbenve — talán csak nem 
vagy beteg?

— Beteg vagyok — feleié Csukás — még pedig

■1
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nagyon; hajnalban meglepett n pestis. Nézzétek kezei­
men jeleit a fekete halálnak. Lehet, hogy holnap már a 
sírban leszek.

Nem lehet leírni a hatást, mit e szavak a jelenle­
vőkre tettek. Ok is, miként Csukás, a közveszélyiyel 
daczolni akarván, kicsapongásoknak engedtek át ma­
gukat e szomorú napok alatt, hogy igy a félelmet és 
gondot borban és mulatságban öljék el; és azt vélték, 
hogy a folytonos örömek között meg nem találja őket 
Isten keze. Es ime a pestis említésére elhagyá őket a 
bátorság; ijedt arczczal álltak körül társuk beteg-ágyát. 
A zene megszűnt, a jó kedv eltűnt; és ők mint egy is­
meretlen hatalom által hajtatva, néhány perez alatt 
mindnyájan eltűntek Csukás ágyától.

A mint néhány perez múlva e jelenet utánabeteg 
szemeit fölnyitá, szobáját üresnek, és szivét oly köny- 
nyiinek találta, mintha valami gyötrő kíntól szabadult 
volna meg; mert tagadhatatlan, hogy ezen emberek 
megjelenése mostani helyzetében igen kellemetlen, sőt 
fájdalmas hatással volt rá nézve.

(Vege következik.)
Gyurin ka Antal.

Bükkaljai cserfalevelek.
VII.

D. a J. K.! — Édes szerkesztő aram ! II a m a r i uram az ö 
kedves szomszédjának, Jakab uramnak, azt irta, hogy neki 
Csehiből sem ipolyparti buborékol, sem btikkaljai esertálevelct 
nem küldhet. Miért, miért nem: azt is elmondta; mert neveze­
tesen a cserfa levél már lehullott, s hó alatt a földhöz fagyott; 
de meg ha küldene is, csak széttépetten küldhetné olyat. — 
Már én csak he tudnám tanukkal is bizonyitni, hogy a cserfa- 
levelet télen som szükséges a hó alól kivájni. Jönne csak llamari 
uram a mi vidékünkre, — szívesen látnék ! — találna itt ép 
esertálevelct, akár mennyit. A cserfa, legkivált a fiatalja, — hisz 
köztök nevekedíem —- cl nem hullatja tavaszig a levelét, míg 
az nj hajtás a helyéből ki nem tolja; hanem ott csörög a fa 
ágán, megaszalódva, egész télen ; tán hogy csörgésével megré­
mítse a gonosztevőt, kihez a jó Isten az éj sötétében a csörgő 
cserfalevél által szól. így tehát én addig is, mig az Ipoly, levet­
vén majd jégpánezélját, újra bugyborékolni kezd, küldök pár 
aszú cserfaicvelct, ha zöld nincs; hisz télen az aszalvány is 
megjárja — annak, a ki szereti Úgyis küszöbön a tavasz, mi­
dőn az ásót, kapát veszszlik majd kezünkbe, s nem érünk rá 
cser faleveleket szedegetni.

Pocta-koromból egy verset tartottam meg, mely igy szól: 
n a v i t a de v c n t i s, de h o b u s n a r r a t arator. Mi ma­
gyarul körülbelül annyit jelent, hogy: makkal álmodik a 
d . . . ó. .... A ,Vasam. Újság' egyik számában bizonyos Mind­
szenti, ki az agaraknak nagy mat vénása lehet, a dicső agará- 
szatot, illetőleg a nemesés vitézlö agarakat énekelte meg hossza 
verssel, hogy a sz. Iván éneke aligha hosszabb volt. Oh ti sze­
rencsés, irigylendő sorsú agarak ! az utókor századok múlva is 
olvasni fogja dicső neveiteket, rendkívüli telteiteket; . . . példá­
tok, mig a világ, tündökölni tog a késő agár-ivadéknak 1 . . . 
Ti ugyan sorban el fogtok dögleni, bocsánatot kérek c tisz­
teletien kifejezésért — ; de híretek, nevetek fönmarad! . . . Ti 
rettentő ostorai Diannáuak, ti hóditói a nyulvilágnak! nevetek 
merő hallatára reszketni fog a puszta valamennyi nyúlja!! — 
Én részemről e cserfalevéllel teszem érdemeitekre a koronát! — 
— Ez apotheosis ellen a mi Mtndsz útink, de ki a fönebb neve­
zettel semmi rokonságban nines, ugyancsak nyakra főre protcs- 
tált, hogy az nem tőle származott.

De térjünk fonalára a dolognak. A mondottakból csak 
azt akarom kihozni, hogy hát mindenki arról beszél, a mit sze­
ret, a mi körül forog ; csak épen Ilodónc asszonyom szokott volt

mindig egyébről beszélni, midőn t. i. a bor árát kérték, pedig 
hej heh szerette! — Minthogy pedig én, mint tcmplomgonduok 
és egyházfi legtöbbet a templom körül forgók, tehát arról fogok 
Írni is. Adott pedig nekem arra alkalmat sz. Pálnak az a csó­
kolni való remek mondata: „Nem tudjátok-e, hogy az Is'en 
temploma vagytok, és hogy az Isten lelke lakik bennetek ?“ 
(I. Kor. 3, 1G.). Sz. Pálnak eme gyönyörű mondatai) 1 azt kö­
vetkeztetem, hogy hat a templom közt, meg mi közöttünk nagy 
hasonlatosságnak kell létezni, azaz ke 11 cne létezni; de biz' 
én ilt-ott nagy különbséget is veszek észre. Lássuk tehát : 
mi hasonlatosság, és mi k ti 1 ö n b s é g vau a te m p- 
1 om és sok keresztény ember közt.

1. A templom a teremtő Isten hajléka, az üdvözítő Jézus 
palotája, a Szentlélek kalitkája, llát a keresztény ember?

2. A templom külső fala köböl, de belső részei, lámpája, 
oltára stb. ezüstből, aranyból van : sok keresztény embernek 
külső meze aranyos ezüstös, de szive kő.

3. A templom ép azért, mert köböl van, szilárd, mint a 
szikla : a Szentlélek némely eleven temploma ellenben ingó, 
mint a nádszál, melyet egy hízelgő lágy fuvalom is meghajlik

4. A templom kiürül szép fehér (már a melyik olyan t. i., 
mert van ugyan kormos templom is elég; cs c tekintetben né­
mely ember és a templom közt nem nagy különbséget veszek 
észre), de bellii a templom még ékesebb: némely keresztény

I ember kívül ékes, bellii kormos, s c részben inkább egy szépen 
I kifehérített koporsóhoz, mint egy templomhoz hasonlít.

5. A templomot nem csak meszelni szokták kívül, hanem 
belül is gyakran sepregetik, takarítják, leporozzák: némely 
keresztén)’ ember is ugyan váltig meszeli, takarítja magát, és 
porozza—-a ruháját; de belsejét, leikét csak ritkán, vagy (Uram, 
ne add, hogy igazat szóljak !) soha sem sepri a hünszeméttöl, 
soha sem porozza a vétkek porától.

G. Némely templom szépen ki is van festve, de bellii : 
némely kér. ember, vagyis asszony! állat k i v ii 1.

7. A templomot egészen befedi a teteje: de a mai ke­
resztény nő lejét a kalap csak félig. Pedig azt mondja sz. 
Pál : „hogy a nők egészen fedett tővel járjanak. Mert ha he 
nem födetik az asszony-állat, nyirettessék meg. Ha pedig rut az 
asszony-állatnak megnyirettetni, vagy megkopaszittati.i, födje 
he a lejét11 (I. Kor. 1 U). Ezt pedig azért rendeli sz. Pál, hogy a 
keresztény nö megemlékezzék, miszerint férje hatalma alá van

: rendelve, és hogy arról gondoskodjék, mint tessék férjének.
„ Azokáért kell (úgy mond) az asszonyállatnak fején hatalomnak 
lenni az angyalokért“ (u. o. j. Már ha ez építészeti modor a 
Szentlélek eleven női templomainál ily irányban halad, mahol­
nap elrúgják az egész fedelet. De aztán lássák, mi fogja őket a 
teslcttség viharai ellen megvédeni.

8. A templom tetőzetéről a zsindelyt le nem verik mind­
addig, mig meg nem avult, át nem lyukadt, s ekkor is estik a 
légi iéczezctre verik fel az. újat: a kér. nőnek ellenben, mint a 
Szentlélek eleven templomának (?) minden fertály évben kell 
egy uj ruha, vagy uj kalap; s borítékja minden lépten változik, 
tán hogy rá ne ismerjenek az ócska épületre. Csoda-e aztán, ha 
az ilyen templom vassáju csakhamar kiürül, úgymint a melynek 
fedelét oly gyakran kell reparáini; valóban nem szeretnék az 
ilyen templom pénztárának gondnoka lenni. Nem igy volt ez 
hajdanában, midőn a nagymamának fejkötöjével, fölsőjével az

: unoka is parádirozott.
9. A baglyok, kuvikok és denevérek csak a rongyos, lyu­

kas fedelii tornyukban tanyáznak. Úgy ügyeljünk mi is kiilérzé-
; keinkre, hogy erkülcsiségünk vészmadarai he ne fészkelhessék 

magukat sziveinkbe.
10. A templomot kerítés veszi körül, s a templom mindig 

a kerítésen belül marad: ellenben a Szentlélek eleven temploma, 
a kér. ember sokszor átugorja a korlátokat, melyeket az Isten 
neki szabott. Sok vissza sem ugrik többé.

11. A templomot szentelt vízzel hintik meg : a Szentlélek 
templomát ellenben sok kér. ember borral, pálinkával öntözgeti, 
olyannyira, hogy sokszor el is ázik. Amott csak Istennek, itt 
embernek is tömjéneznek.

12. A templom fémül mindaddig, mig csak el nem korhad, 
szét nem maliik: a Szentlélek eleven temploma, sok kér.ember, 
legépebb korában leroskad, midőn t. i. lecsípi magát.
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1. gyen mostanra c huzat hasonlatosság elég. Kővetkező 
levelemben a hasonlitgatást és kvlőnböztvtést folytatni fogom. 
Most még van egy széni Mindszenti Gedeon uramhoz 
arczkép alhumára nézve :

Szép a dalod, mintha égi angyal zengné,
Vatrv szent Dávid — ott fen! bárdiját peng. ,ué. . .
Arczkép-albumodnak van egy nagy hibája :
Az, hogy nagyon üres kellő közép taja.
Ha_ndnt nem vagyok most — olyan gazdag lennék :
Izihe' most mindjárt Barabáslio mennék ;
Vgv-ttgv rimánküdnám neki szépen : háesi,
Azt a nagy szemsztiró liihát javitná ki!
Megyek is . . . de alig vagyok a küszöbön.
Garav diesöitlt szelleme szembe jön :
„Eregy vissza,“ súgja, mint a lágy esti szél,
„Nem tudod-e, hogy a költő miivében él !""
Alássan engedelmet kérek, hogy gyertya-hamvas útjaim­

mal a lanthoz nyúlni mertem: vsak úgy hamarosan fiezfaból fa- 
rúgtam, és sem ezolstok, sem ezirkaluin nem volt kezemnél, hogy 
minden izét megmérhettem s kikerekitln-ttem volna. Nadmér 
lékre késztilt. Nálunk ugyanis a hossz-mértéket eresz alatt tart­
ják : házaink t. i. náddal lévén fedve, ha valaminek a hosszát 
meg akarjuk mérni, felnyúlunk az eresz alá s kirántunk egy 
nádszálat, ezt aztán hozzáillcsztjtik a megmérendő tárgyhoz, s 
a mennyivel hosszabb a nad, elcsípjük: hasonlokep mérjük a 
szélességet is. Köbniértéknek szemcséiéinél a vékát, meg a 
köblöt használjuk: de a folyadékokat, nevezetesen a bort, meg 
a pálinkát mérték nőikül, vagy rövidéi ben szólva, mértékiet 
lenül élvezzük, s magunk csaljuk meg magunkat vele. Hanem 
miudez csak közbe legyen mondva.

Végül újra engedelmet instálok a praevarieatióért. tioh’se 
teszem többet.

S z u t o r 0 á s p á r , 
templomgondnok és egyházfi.

Igazmondás burok nélkül.
És még más valami.

Föl) tatás.

II.
Az én iskolásom elmélkedése a jövőről.

Ha máj i kianuloru az iskolákat egyszer : 
Megköszönöm szépen.
Hogy kiskorom óta, ott oly gyöngyén gondom 
Vlsvlék ö néK

Megköszönöm szépen, hogy belém olták a 
Drága hon szerelmét,
A mi nélkül még a haza szent földén is 
Mint idegen lennék.

ti hogy megtanítanak, hűn ragaszkodni a 
Jézus >zvi t hitéhez.
Az egy igaz hitln /..... melyért a jó Jézus 
Mi mindent vitt véghez !

Es Logy kimutatták részi mre az utat.
A ben sülét útját,
Mondván : ..Ha jó polgár akarsz le: ni egykor,
Ez ösvényen fuss hát!“

Meg is tartom pontig, a mire oktattak,
Miért r.e tartanám ? . . .
Imáimba szövöm : „Tartsd meg jó Istenem 
Egyházam és hazám !“

A barázda közt no g, mit ekémmel szántok,
Majd eszembe juthat.

A mit oly gyakorta mondtak : „Fiam, szeresd 
Az egyenes utat!“

És ha véletlenül megséitené vasam
Olt ... a szomszéd mezsgyét,-------
Helyrehoznám; hiszen azt is mondták : „A jó 
Lelkit másnak nem vét.“

Hát a jó Istennek hogy vétenék akkor?
Nem . . . soha nem vétek.
„Az a szitok, átok Így intettek — fiuk.
Bánatot hoz nektek !“

A háznál rendtartó, s cscndszurctó leszek, 
így édes az élet;
Perpatvarkodás és zenebona között 
Ki kedvetlené meg?

Hol a poharakban gyilkoló méreg forr,
Kerülöm a korcsmát;
Ezer példa van rá, hogy benne még a jó 
Honfiból is korcs vált.

Valamit ha kérnek a közjóra tőlem, 
ti/.ivi sen átadom.
Gaz, s nem magyar, a ki egy kis áldozattal 
Nem segít a hajon.

Erre tanítottak; meg is tartom pontig,
Ha segít az Isten.
Ha segít az Isten, vele kezdek mindent,
Es nélki,le initsem.

i olvta’átiti ki-x vtkr/ik.
C s i n t a 1 a II A 1 a j u s.

Az én nefelejtseim.
(Folytatás.

Oct. 14-ke. Apátfalvára mentem fél hivatalosan. Itt vet­
tem az egész félhivatalos örömhírt, hogy kegyelmes füpász- 

; torunk a szuhogyi, általa épittetett uj templomot feláldandó, 
holnap este ide jő hálásra. Nekem pedig természetes, hogy a 
kerület határán fiúi legmélyebb hódolattal kell elfogadnom, s a 
szív diadalkapujálian legméltóbb alázattal üdvözölnöm.

Oct. lő ke. Este felé megziulullak az apátfalvi harangok, 
és köztünk termett a legédesebb atyja megyénknek. A mint 
megjegyzé a kegyelmes érsek ö exeellentiája, poctiee Üdvözlőm 
a legohajtottabb nagy vendéget; de hogy ne? hiszen költöibb 
magasulásra soha sem juthat a szív érzelme s a képzelet, mint 
midőn az eszményített nagy jellem egész fenségében elöltünk 

, áll. A Bart ako vies Béla név, mint Kazinczy Gábor 
mondja legékesb szólással, nagy név. melyre nem rég hariuincz 

[ ezer torok kiáltott éljent, s a Kárpátok viszhangozták Adriáig. 
Ezen életért imádkozik, a ki tud imádkozni.

Oet. ld-ka. Elkisértem ö exreilentiáját tárámon keresz­
tül Bánhonálig. ... Itt találkozáin a miskolezi kerület elkésett 
zászlótartóival. Lelkes népek sietnek tizuhogy felé a Szentlélek 
letéteményese után. Edelényhon az eheti (csaknem készületle­
nül is) meglepő volt; meglepő szerencse öröme fűszerezte a 
bojtos étkeket. Sz.eudröhen már a fogadás tündöklőid) lett : 
beszéltek az Ízletes diadalkapuk, lovagok, és az ágyuk a vár­
hegyről.

Oet. 17-ke. S z u hu gy. A templom igen csinos, tornya 
sajátságosán emelkedik a magasba, mintha i|uadratusát (négy- 
szögű sapka) emelné a Magas-ágbelinek, hálát adandó létéért. 
Valaha őseink erdőségben, sziklákon, folyók, források mellett 
rakták áldozatttizeiket Bálnak : sőt az első keresztény magyar 
világban is feltűnt a templomok iránti ellenszenv. Valahányszor 
őseink vissza akartak hajlani őseik pogány vallására, először 
mindjárt a templomoknak estek, még sz László idejében is, ki 
a szabolcsi gyűlésen igyekezett a nyugtalankudókat meguyug-
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tatni. Meg, mi több, II. Endre alatt is vandal módon dúlták fel 
némelyek a templomokat, s a király c miatt volt kénytelen a 
szentföldről hazajönni, mint 111. Honorius pápához irt levele 
bizonyítja. Most pedig a jó keresztény magyarnak nincs szeii- 
tebh gyönyöre, mint ha az Isten házát láthatja; most a toronyra 
tlizött keresztre mutatva mondja : „Tölünk pedig távol legyen 
másban dicsekedni, mint a mi Urunk Jézus Krisztus keresztjé­
ben.“ — De menjünk be a feláldó főpappal a templomba. Az 
oltárkép szintén Kovács Mihály remeke : a Szentháromságot 
titokszerii egységben, Istenséghez méltóbban festve soha sem 
láttám; bele-belcnéztem, mint sz Ágoston, s az angyal fölvitte 
lelkemet a fényűzőnké, hol láttam, a mit szem nem látott, láttam 
a megl'oghatlanságot, és megfogtam hitemmel. Különben bellii 
a templom egyszerű, még padok sincsenek benne ; ezek el is 
maradhatnak, hiszen sok fényes templomban (mint Olaszhon­
ban) még most is megélnek padok nélkül. Nem is nagyon szük­
séges a térdre billiónak, hogy kényelmesen clhelyezkedve 
imádkozzék, s alva hallgassa az Ur igéjét. Templomszékeket 
eleinte magok vittek magokkal azok, kik ki nem térdepelhették, 
vagy ki nem állhatták a hosszabb ajtatos szertartásokat s szent 
gyakorlatokat. Kendos székek először az ulmai szentegyházban 
készíttettek l:):>0-ben. Egyébiránt a templomszentelési, vagy 
feláldási szertartást leírni nem akarván, elég legyen kegyelettel 
megemlítenem, hogy a templomáldó áldott Mclchisedek mutatta 
föl benne először az I rat. Ott égett a pásztorok pásztorának, 
mint világ világosságának jelvénye, s a főpásztor apostoli czi- 
mere nemzeti szalaggal, virággal fölékesitve, ott lobogott ma­
gasan az oltár felett az érseki gyertya. Mondani sem kell, bogy 
világoskodjék a ti világosságtok, mert világitóbb lámpája nem 
lehet az egyháznak, mint az égő szeretet.

Az igazság trónjáról pedig dr. Epcrjessy Sándor kerületi 
esperes, szelídről plébános hirdette először az Isten nj házában 
az Isten háza iránti szent tartozásokat; az angyal-hévvel szólót 
ezennel megkeressük a bizalom utján, s kérjük remekbe készült 
beszédét azon válogatott alkalmi beszédek gyűjteményébe, 
melynek ezélja, az alkalmakat megragadni, s kivá.ö egyházi 
szónoklatainkat történeti jegyzetekkel kísérni, hogy igya múlt­
nak martyr-sirján támaszszuk föl a meghalt hiterény-életet!
A nép, mely itt buesnjárvu vett részt a teljes búcsúban, megin­
dult, megrendült lélekkel sóhajtott föl, midőn távoznia kellel ; 
hiszen egyik is, másik is mondta: jó nekünk itt lenni! — oly jól 
esik iit az imádság, mintha a mi szivünk temploma is újra épült 
volna, s az áhítat szent érzelmeivel, mint buesujáró néppel tel­
nék meg, s c népet maga szentelne meg a Szentlélek. Ugyan­
csak a Szentlélek h it erősítő kegyelmével a bit erős bajnokaivá 
avattattak mintegy hatszázan a bérmálás szentsége által. Ismét 
többje van kezdő egyházunknak egy zászlóalj bitbőssel! Kiizd- 
jitek a világosság fegyverével a sötétség ellen. Ne higyetek az 
úgynevezett világosság fiainak, mert ők már úgy elvtlágosod- 
tak, elmtivelték magukat, hogy maholnap egészen elfogynak; 
holdasok ők, s bár önimádók, a fény kölcsön-ruhájában járnak, 
s a föld ezt is elveszi tőlük! ítéljétek meg magatok, nektek 
kelbe inkább hinni, vagy az Istennek? A világnak egy világitó 
lámpája vau: ez az evangéliumi Ez nem csalt még meg senkit, 
hanem mindenkit megnyugtat az üdvösség kikötőjében. A böl­
csek sokat kitaláltak; de a boldogság tudományának kulcsát Jé­
zus hozta le az égből. A hit-erény imádsága boldoggá teszi az 
embert, és Socrates, midőn azért imádkozott, hogy belsöké- 
pen szép legyen, csak kereste a boldogságot, de nem találta 
meg. Igaz, iiogy nem reszketett a keze, midőn a méregpoharat 
felhajtotta; de az is igaz, hogy nem lá:ta nyitva az egeket, nem 
látta szállni felé üdvözítő örömpohárral a vigasztaló angyalt. 
Plato Így imádkozott: „Mindenek királya! add meg nekünk a 
jól. akár kérjük, akár nem ; a roszat pedig ne add meg, ha kér­
jük is.“ Szép, — de ki hallott szehh imádságot az Ur imádságá­
nál? Ki látott élő imádságot ? A golgothai kereszten meghall Jé­
zus, a világ legszebb élő imádsága! Jézus elfogadta az epével 
vegyített eezetet utolsó italai, hogy a mennyország édes szinmé- 
zével töltse meg a mi poharainkat' Tehát most már a rosztól 
sem kell félnünk, mint féltik a bölcs, k, hanem hinnünk kell, 
hogy Isten a roszból is jót hoz ki; hinnünk kell, hogy legszebb, 
imádság, a mit a keresztfáról tanultunk: hogy minél boldogab­
bak lehessünk, minél többet imádkozzunk ellenségeinkért 1

Következtek az agapék, a szeretet vendégségei. Már az őspo- 
gany elődöknél látjuk, hogy az áldozás után áldumásoznak. Ezen 
egymást áldó szép szokás nálunk keresztényeknél megszentelte­
tett. Minden visszaélés :k kárhoztatásával, lehetetlen kárhoztatni 
a szívesség lakomáit: itt a táguló szeretet kötelei nemzetséget, 
rokonságot, barátságot, ismeretséget összébb fűznek; itt keblünk­
re szoríthatjuk rég nem látott szeretteinket; itt az. öröm virágos 

i kertjében járva,szerető lelkünk ujulást és táplálékot nyer. — Szu- 
hogyon, mint látszik, mi is nagy kanállal ettünk volna, ha ka­
nalunkat az ajtóra nem szögezik. Inni pedig.niagyar ember nem 

j szokott addig, inig valakire nem köszönti. Őseink fölemelték a 
kupát, s először éltették a nemzetet ; önmagáért inni a köszön­
tőnek nem kellett, hanem atyafiaiért, jő barát jajért; mert ha a 
haza és fiai boldogok, ö is boldog. A jó kiváltatok, áldáspolia- 
razasok itt is folytak ; én magam is részt vettem bennük, s min­
den ittlevövel kívántam, hogy a mi örömünknek oka, a mi leg­
drágább élő templomunk sokáig éljen, hogy mi is sokáig éllies- 

: síink benne. Hiszen ha benézünk ezen cay ház- és honnagy szi­
vébe, az nj templom belsejének képmását ott találjuk : ott dí­
szeleg az áldozatra kész oltár, ott tiindüklik a teljes Szenthá­
romság oltárképe. Kovács Mihály remeklő ecsete előtt ezen 
élő templom nyílt föl, itt festette imádkozva a hit első ágazatát, 
a legnagyobb titkot; azért fénylik rajta a titkozó (mystikus) 
megfoghatatlan felség. Az. első Idényét maga a helybeli plébános, 
Jávor ka Pál végezte a fiiláldott isten-hajlékban, buzgón, 
mint bnzgólkodott azon mindig, hogy épüljenek Jerusalem fa­
lai. Itt különösen méltányolnunk kell a fön;i-zielt esperes meg- 
irhatlan fáradságát. Isten ti esse meg! Íme, elkészült az Isten 
háza, már az Ur szolgájának kér nj hajlékot. Jézusban testvér 

I ö kerületi, paptársaival, testvéri szeretet küldi öt az atyai sze­
reidhez. Es kit boesátana el magától vigasztalanul a legjobb 

! atya ? Ersekatyánk épen ezen apostoli Htjában is nyitva tartja 
nagy lelkének egész kincstárát. Most vett a szeiitjakabi plébá­
niához földeket, most vett Szilváson iskolaházat, most piilautá 
meg kegyes szemeivel a délles sziklaesuvson épült szép tem­
plom fatornyát: és már a szép remény ziiid üvegén látom a fa- 
tornyot köve válni. Mondjam-e, hogy egész apátfalvi kerületünk 
egyházi épületei mind megújulnak?

Nem lévén pedig útiterv a föpászlor elfogadására előre- 
boesátva, a mindenütt epedve várt nagy vendégért vetélkedve 
esedeztünk atyai színe előtt t. J c k e I fa 1 tt s y Lajos úrral. És 
mind a kelten jól könyörögtünk. Éjszakára visszamentünk 
Szendrűbe; újra fényes fogadtatás, igen gazdag úri vacsora, 
mit még izletescbbé tett a nemes fűszer, t. i. a leereszkedő ma­
gas lélek enyelgése.

Folytatás! következik.
B e 11 ü ti So in it

Katholikus hitélet.
Pest, mart. 27 -én 1859. 1). a. J. Kr.Szent József napjára 

következő vasárnapon ülte meg a pesti katb. legényegy­
let védszentének évnapját. A pest therézvárosi plébánia-tem­
plomban korán reggel számosán végzek az egyleti tagok a szent 
gyónást; mely után az egylet helyiségén gylilénk egy be, hol is 
dr. S z a bóky Adolf, szeretett aiclvökiink hozzánk szivrekató 
beszédet tartott, melyben sz. József életrajzát s erényeit fejte­
gette, s minket védszentiink példájának követésére, a hit- s 

i créiiybcni állhatatosságra buzdított, lelkesített. Szent beszéd után 
az egyleti zászló elövitvle mellett a plébánia-templomba menüink, 
és ott a sz. mise alatt ajtatosan az Oltári-szentségbvz járulánk. 
A délutáni istenitisztelet végeztével az egylet díszteremében de­
rék seniornnk, 11 a u p t m a n n Fcrencz rendezése mellett min­
den cl volt készítve a meghívott vendégek illő fogadására. Az 
egyleti színpadunkon Gaá 1 Gyula egyleti tag által irt, „Tata 
rok Magyarítottban“ ezimii színdarab ez alkalommal is szép si­
kerrel adatott: a jelenlevők megelégedő.- ők jeleid a színdarab 
szerzőjét egy díszes virág-csokorral ajándékozók meg. A német 
egyleti tagok által előadott sziámii is közt -zésben részesült. 
Előadás közben egyházi és hazai szavalatok derítek föl a szép 
számmal egybegynlt hallgató közönséget. Így töltöttük ei 
József védszentiink évlordulati ünnepét ajlutossággal és ártat-
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lan muMozássak alapszabályaink s jelszavunk értelmében. Mai 
r:\i-i.u ment végbe a rendez,>k és a senior választása is. mely 
rendesen vérszemünk évi nagy ünnepélyét szokta követni, pla­
ten áldja a tisztes ipart T <> t.li lstv a n , egyleti tag.

Ézomóti. mart 24-én 1859. Örömtől repeső szívvel írom 
csórókat. Mert ha isteni M síelünk szavai szerint: „Nagyobb 
Orom lészen mennyben egy megtérő bűnösön, mint kilenrzvcn- 
kiiem z igazon“ (Luk. ló, 7.) Istennek kiválasztottal jobban 
örülnek egv megtért bűnösön, mint 99 igazon : miért ne örülnénk 
mi is látván, hngv az egyedül üdvözítő egyház,a katliolikaegy­
ház tagjainak szán a ismét keltövei szaporodék? Ugyanis múlt 
1 o •'() úti egv. már vagv S évig Szent-Miklós, Szomódhoz tartozó 
fiókeev házban katliolikusoki-.ái szolgált, szem, di református le- 
goi.v. 1. a e z i István önnön ,eikc sugallata1 követve, senkitől 
sem* biztatva, s nem földi, hanem mennyei érdemeket keresve, 
tévé le számtalan jelenlevők előtt Isten házában szent hitünk 
iránti hűség, »knjéí ft. G clbmann Márton, szomódi plébános 

k. zé!-e.r— Ugyanezt tévé f. hé, 20-án Agostyánon, szintén 
Szórnád fiókhelységében, J un g Károly Utalóit', porosz születésű 
s eddig az ágostai vallást kővető takács-legény. — Igazán szi­
vet emelő látvány va’.a, midőn mindkét egyén ajtatossággal 
telt szívvel, bal kezökb n szemelt via-zgyeriyát tartva, » jobba­
kat az evangelinmos könyvre illesztve, fens/óval mondák cl az 
apostoli hitvallás:, s mindazokat, miket Jézus Krisztus ta- 
íutott. az apostolok hirdettek,s an m. közönséges anyaszentegy- 
fcáz, begv liigviik, élőnkbe ad, megtartani s követni esküvel 
fogádák. Vajba tü b mások, kik még sötétségben lé vel, ég­
itek. c két jámbor egyén üdvös példáját követve, Jézus igaz ta­
nát elfogadnák, s í zt az egész világ előtt megismernék s meg- 
vallanák. hogy Jézus is egykor őket megismerje s megvallja 
az ö mennyei Atyja előttU- A.

Különfélék.
— Ö es. kir. Apostoli Fölsége f. évi február 10-kén kelt 

legfelsőbb határozatánál fogva líoskov á n y i Ágoston vávzi 
püspököt nvitrai püspökké, vaezi pi:sj,ökké pedig I eitler 
Antali, a pécsi kiipiaiannái székesegyházi íúesperest, s a etiltus- 
és közoktatási ministeriumuál osztá,ytanácsost niéltúztatott leg- 
kegyclmesebben kinevezni.

- A kertészeti társulat f. hó 4 kéu bizottmány! ülését 
már az újonnan berendezett kertészeti csarnokban tartotta. 
A taüáeskuzást megnyitó mi.ők, b. i' r ó n a y a csarnokot meg­
nyitottunk nvilvánitá. Ez illésben a bizottmanyi tagok száma 
eLr.-s'i tetett ki, s a szakosztályok szerveztettek, úgy mint: a lli- 
vészeti. gviimülcfiészcti és í.övénytiaz-scrtészcti, konyha- és 
ipar:.::-. .... . diszkért sz t és szakirodalmi. Miután alelnök,
K í v " s József itr a várossal va ó tárgyalás eredményéről tett 
jelentést a régi hídfő-épületek bérszerződési átengedése iránt: 
a legközelebbi kiállítás került szőnyegre. E czélra május ti-, 7- 
é-s s dik napjai, s hely isógiii a nemzeti múzeum csarnoka tűze­
tett ki. Végül bemutatiattak azon bazatias ajándékok, miket 
három lelkes pártfogó a csarnok kidisz,lésére adományozott.

— E czim alatt : ,P h o e n i x Pannonius“ jelent meg 
legközelebb Pesten egy 12-drétii s 140 lapra terjedő latin szö­
vegű füzetke, mely gemmákat, ódákat, epigrammákat, dieskül- 
teményeket, sir- és emlékverseket, axiómákat, elmés mondato­
kat gu. weise két s kiiíáúéie daioknt tariahnaz. Az igen érde­
kes gyűjteményt, mely gyermekkorunk édes emlékeit a luledé- 

nvség hoiiiáívüLol kiragadja, s löíeg a latin nyelv s régiségek 
zte.ö.nek keidét a visszaemlékezés kedves érzelmeivel árasztja 
k .niiiösen a nagyérdemű lelkipásztori és tanari karnak nem 

lehet nem eléggé ajánlanunk. Ára : 1 j forint. Kapható Hartleben 
kön vvkereskedésében.
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_Kt. P c 11 z m a n Gergely atyának „Lelki kalauz“
czimli becses imakünyve, mely minden kér. katholikusnak va- ■ 
lódí oktató, buzdító, vigasztaló és épületes kalauzul szolgálhat, 
a t. ez. olvasó közönség lelkes pártolását méltán megérdemli. 
Már harmadik kiadásban jelent meg, s azt hat szép aezélmet- 
szet díszíti. Ára: tűzve csak 1 Irt pp. - Ugyané magyar épüle­
tes imakönyv hasonló tartalommal német nyelven is megjelent 
„Geistlicher Wegweiser“ czim alatt Hecken a st 
Gusztáv könyvkiadó urnái, ki is tíz példányra két ingyen pél- 
jáiiyt ajánl. — Továbbá megszerezhető a szeplőtelen boldogs. 
szűz Mária átalános tiszteletére s minden ünnepeire szolgáló, 
s „Marianiseher Blumenkranz“ ezitnii imakönyv ugyanazon ér- 
demteljes szer/-' óda Szent-1st ván-Társ tikit ügynöki hivatali­
ban. E kiadást is bat szép aczélmctszet ékesíti. Ára: csinosan 
fűzve csak t Irt pp. Hogy c jeles imakönyv magyar nyelven is 
minél előbb világot láthasson, s a kath. egyház es vallás javá­
ért. aggkorának s gyöngélkedő egészségi állapotúnak elle­
nére is, lángoló hévvel buzgi Ikodo szerzőnek nyomtatásia váró 
újabb iratai is sajtó alá kerülhessenek: torro óhajtásunk, vajha 
a iöiincvczelt könyvek minél nagyobb kelendőségre találjanak! 
Ez imakönyvek ajánlására megemlítjük még, hogy e jó s épü­
letes munkák, melyeknek érdemes szerzője két évvel ezelőtt 
Komában „generalis praedicator“ ezimnul tisztelletett meg, 
folyó évi felír. 17-én átalános helybenhagyást nyertek.

gjSgr Előfizetési felhívás
KI TUSIX kÖIilllHÉWEIHE.

Mai világban, midőn az ember hirlapjainak csaknem min­
den harmadik számával egy egy előfizetési felhívást vesz, nem 
kis gondolkozásba kerül, mig elhatározza magát azoknak kü­
lönben is fölös számát maga részéről is egy gyei szaporítani.

Tűnődtem én is ; inig végre győzött kétségeimen azon 
gondolat, hogy a valamit megkísértő méltán várhat szorgalma 
után gyümölcsöt: ellenben a semmit sem tevő minden öuszcrcltue 
mellett sem kecsegtetheti ilyesmivel magát.

E gondolat folytán határoztam el magamat a lapokból mát 
nagy részben ismert költeményeim kiadására, melyeket azonban 
teljésen ismeretlenekkel is szaporitandok.

Szellemi szülötteim ajánlatára — mint azoknak édes atyja 
— semmit sem mondhatok ; vagy legfölebb azt, hogy azok több 
lap, s az olvasó közönség részéről is gyakran szerencsések vol­
tak kedves fogadtatásban részesülni. Az ítéletet fölöttük ki­
mondani a t. közönség, s az illetékes kritika jogaihoz fog tar­
tozni.

A tiz Ívre terjedő kis 8-rétll, s dupla velinen május végéig 
megjelenendő liizet elölizctési ára 1 Irt pengőben. 
Gyűjtőimnek 10 után egy tiszteletpéldánynyal szolgálok.

A beküldési határidő april 15-ike; mi után a könyv vagy 
éjien nem, vagy csak magasabb árért lesz megszerezhető.

Ismerőseim, s különösen barátaimat vállalatom lelkes 
pártolására szabadjon szeretettel fölkérnem !

Az előfizetési összegek mielőbb hozzám Dorozsmára 
(utolsói posta Szeged) küldendők. Isten áldása velünk!

Durozsma, febr. 28-án 1859.
Käthen.

A ,Katii. Néplap' t. ez. olvasói előtt Ku th en neve ked­
vesen hangzik. F. széptchetségil s lángkeblii fiatal költőnknek 
általunk közlőit jeles müvei minket azon reményre jogosítanak 
1Ö1, miszerint összes költeményeinek gyűjteménye a tisztelt kö­
zönség meleg részvétével találkuzaudik. Úgy legyen! — A ki­
tűzött batáridőre az előfizetések elfogadására mi is örömest 
ajánlkozunk.

S z e r k

M---jelenik e tan havak nt egv ezer. csütörtökön. Előfizetési ár : Budapesten, félévre 1 frt 15 kr. pp. (aj pénzben 1 frt öl kr.); ege» 
:v; 2 frt 31 kr pp. íj pé zbeu 2 frt 62 kr. ; — vidékre postán, félévre 1 frt 35 kr. pp. (aj pénzben 1 frt 6G kr.); egész évre 3 frt 10 kr. pp. (aj pénz 
len ö frt kr. — Az riőtiz téri pénz-k :i Szent-lstván-Társulat ügynöki hivatalába I.ip -t ute/a, S. sz.) intezendők.

A lap szerkeszt, sót illető levelek „aKatholikus Néplap szerkesztőségének“ czimezvudok (Pesten, Egyetem utcza, usa
rék-pfuztár-épületben lí. - z. tiki

KIADJA A SZENT-1STVÁN TARSVI.AT ; FELELŐS SZERKESZTŐ: KÁDAS RUDOLF.

PESTEN, 1S59. NYOMTATJA EMICII GUSZTÁV, BARÁTOK-TERE, 7. SZÁM.
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